GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Epistle to Titus, Chapter 1

[TPOX TITON A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse note
(its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-by-word

breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic force, and a | lexical
note.

CASE @ Nominative @ Genitive @ Dative @ Accusative @ Vocative @ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective * clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate

material.

Discourse structure of the chapter

A 114 Salutation: the apostle of the hope of eternal life

An expanded epistolary opening: sender named slave of God and apostle of Christ (1a) — his commission aimed at the faith and knowledge of God's
elect (1b) — all resting on the hope of eternal life promised before time and now manifested in the proclamation entrusted to Paul (2-3) —
addressee Titus, true child in a common faith, with the grace-and-peace greeting (4).

B - 1:5-9 Appointing qualified elders in Crete

The reason Titus was left in Crete: to set right what remained and appoint elders town by town (5) — the elder's character: blameless, faithful
family, ordered household (6) — restated of the overseer as God's steward, with five vices to avoid (7) and six virtues to embody (8) — and his
doctrinal grip: holding the trustworthy word so as both to exhort and to refute opponents (9).



C

* 1:10-16 Silencing the rebellious: 'Cretans are always liars'

The need for such elders: many rebellious empty-talkers, especially of the circumcision, must be silenced (10-11) — corroborated by a Cretan
prophet's own verdict, 'Cretans are always liars, evil beasts, lazy gluttons' (12-13a) — so rebuke them sharply that they may be sound, not heeding
Jewish myths and human commands (13b-14) — the principle: to the pure all is pure, but to the defiled nothing is pure (15) — their final verdict:

they profess to know God but deny him by their works (16).

1 IlavAog dovAog Oeov, amootoAog d¢ Tnoov XELoTov kata oty ekAekT@V O€0U KAl €MLY VWOV
aAnOelag ¢ kat' evoéPelav
Paul, a slave of God and an apostle of Jesus Christ, according to the faith of God's elect and the knowledge of

the truth that accords with godliness,

LETTER OPENING | asynpeton The epistolary superscription: sender named and his standing doubly defined
(slave of God, apostle of Christ), then oriented to its purpose — the faith and knowledge of God's chosen

people.
IMTavAog OovAog Oeov AmOoTOAOG
Paul slave of God apostle
Nominative Nominative Genitive Nominative
subject (nominative of superscription) apposition to IlavAog genitive of possession (ownership) apposition to IlavAog
ITadAog: the apostle's Roman S00Aog: bondservant, slave — total 0e66: God; Paul belongs wholly to God anooto)og: 'one sent,' commissioned
cognomen; the Greek letter-opening belonging to a master; 'slave of God' — the master whose envoy he is. envoy; from driootéAAw (send with
authority).

names the sender first. (not 'of Christ' as elsewhere) is a
uniquely OT prophetic title (Moses, the

prophets as 6000t kupiov).



=

\
O¢
and
connective particle (coordinating)

&¢é: here mild and additive ('and'),
linking the two titles slave-of-God and
apostle-of-Christ rather than
contrasting them.

‘Inoov
of Jesus

Genitive

genitive of source/possession

N &

Xoiotov
Christ

Genitive

apposition

Xptotog: 'Anointed,’ the Messiah; here
functionally a name-title for Jesus, who

commissioned the apostle.

S

KATX

according to

preposition + accusative (norm/purpose)
katd: here marks the aim/standard
governing the apostleship — directed

toward faith and knowledge (a
'purposive’ nuance).

=

MTLOTLV
faith

Accusative

object of kard (goal of the apostolate)

rilotig: 'faith, trust'; the apostleship
serves to evoke and build the faith of

o

EKAEKTOV

of the elect
Genitive

subjective/possessive genitive

¢xAektoG: 'chosen, elect’; substantival —
God's chosen ones, whose faith is in

S

Ocov
of God

Genitive

genitive of source (those chosen by God)

Kol
and

coordinating conjunction

God's people. view.
EMlYvwoLv aAnOeiag ™G KAt
knowledge of the truth the (one) according to
Accusative Genitive Genitive preposition + accusative (correspondence)

object of katd (coordinate goal)

éniyvwotg: 'full/recognitional
knowledge' (émi-intensive of yv®oig); a
Pastorals keyword for the experiential
grasp of saving truth.

objective genitive (the truth known)

aAnBeua: 'truth’; in the Pastorals the
body of revealed Christian doctrine, set
against the 'myths' of the false teachers.

=~

evoéfelav

godliness

Accusative

object of katd (standard of the truth)
evoePeta: 'piety, godliness' (e +
o¢Popat, revere well'); a hallmark term

of the Pastorals — true doctrine is
inseparable from a reverent life.

article (with kat' evoéBeiav, attributive)

katd: here marks conformity — the
truth that issues in and accords with
godliness, not mere speculation.



2 em' EAmidL Cowng alwviov, v emnyyeldato 0 aevdr)c Oe0g TEO XQOVWV alwViwy,
in hope of eternal life, which the God who does not lie promised before times eternal,

GROUND / BASIS = €m' The faith and knowledge of v.1 rest 'upon' a hope: eternal life, anchored in a promise

made by the truthful God before time itself.

O

bl bl 4 ~ bl 4

et EATILOL Cwng alwviov

in/upon hope of life eternal

preposition + dative (basis/ground) Dative Genitive Genitive
éri + dat.: here 'resting upon' — the object of émi (ground of faith/knowledge) objective genitive (content of the hope) attributive adjective
hope is the foundation on which faith ¢Arti: 'hope'; not mere wishing but Jwny: 'life'; the thing hoped for — life of aiwviog: 'eternal, age-lasting' (from
and knowledge stand. confident expectation grounded in the age to come. aiwv, 'age'); the unending life of the

God's promise. coming age.

C

v ¢nnyyeidlato o apevdn)g

which he promised the who does not lie
Accusative Aor Mid Indic 3 Sg - émayyéAdopat Nominative Nominative
relative pronoun (object of émnyyeilaro) main verb (relative clause) article attributive adjective
— constative aorist apevdng: 'without falsehood, who

cannot lie' (4- privative + Peddog, 'lie');
a NT hapax — God's truthfulness
guarantees the promise, and pointedly

énayyéAdopat: 'promise, announce'’; the
divine pledge that grounds the hope.

contrasts the lying Cretans of v.12.

”~ ™ S

Beog TQO XQOVwV alwviwv
God before times eternal
Nominative preposition + genitive (time) Genitive Genitive
subject npo: 'before’; temporal priority — the object of pd (point of reference) attributive adjective
promise antedates creation itself. xpovog: 'time’; the plural with alwviwov aiwviog: here 'age-long, primeval’; ipo
= 'eternal ages,' the immeasurable past. xpovwy aiwvinv = 'before the ages

began' (cf. 2 Tim 1:9), God's eternal
purpose.



3 €PavEQWOUEV dE KALQOLS IDI0LS TOV AGYOV aUTOV €V KNQEUYHATL O €TUOTEVONY €Y@ KAT ETUTAYTV TOV
OWTNEOG MWV Oeov,

but in his own times he manifested his word in a proclamation with which I was entrusted by the command

of God our Savior,

TEMPORAL CONTRAST / FULFILLMENT = O& The &¢ answers ripod xpovwv aiwviwv: the long-hidden promise is

now, 'in its own times,' brought to light in the preached word entrusted to Paul.

~ - - ™ - N

hl / \ ~ bl 4

ehpavégwaoev o0& KQLQOoLg Lototg

he manifested but at times his own

Aor Act Indic 3 Sg - pavepdw adversative/developmental conjunction Dative Dative

main verb (parallel to émnyyeilaro) 8¢: here marks the turn from the dative of time (when) attributive adjective

— constative aorist et.ernal promise to its temporal Kaipog: 'appointed time, occasion'; the {810¢: 'one's own, proper'; the times God
disclosure. divinely fitting moment of disclosure himself fixed for the revealing.

@avepow: 'make visible, reveal' (from
@avepog, 'manifest'); the eternal
promise is brought into the open in

(cf. 1 Tim 2:6; 6:15).

time.
\ / R ~ bl

TOV Aoyov aUTOL ev

the word his in

Accusative Accusative Genitive preposition + dative (means/sphere)

article direct object of ¢pavépwoey genitive of possession ¢v: here instrumental/locative — the
Abyog: 'word, message’; God's saving word is manifested by means of the
word, the content now made manifest. proclamation.



™ ™ -

gmuotevOnv Eyw

”~ - -~

KNEvypaTL

o

proclamation with which I was entrusted I

Dative Accusative Aor Pass Indic 1 Sg - motebw Nominative

object of ¢év (means of revealing) relative pronoun (retained acc. with passive main verb (relative clause) subject (emphatic pronoun)
émorevbny)

— constative aorist éyw: the explicit pronoun lends
emphasis — Paul personally was
entrusted with this charge.

Kfpuypa: 'proclamation, what is
heralded' (from kfjpug, 'herald'); the

st el i salen dhe motebw (pass.): 'be entrusted with'; the

passive of committal — Paul did not

o seize the proclamation but had it
committed to him (cf. 1 Tim 1:11; Gal
2:7).
' > \ ~ _
KAXT ETClT(X'YT]V TO0L O'COTT]QO‘;
by command of the Savior
preposition + accusative (norm/authority) Accusative Genitive Genitive
katd: 'in accordance with, by'; marks object of kard (authorizing decree) article genitive of source (the one commanding)
the authority behind the entrustment. érmrtayn: 'command, injunction’; an owtrp: 'Savior, deliverer'; a Pastorals
authoritative order — Paul's keyword applied both to God (here)
commission rests on divine mandate and to Christ (v.4), framing the
(cf. 1 Tim 1:1). salutation.
. - -
M@V Oeov
our God
Genitive Genitive
genitive of relationship apposition to owtfjpog

0e6¢: God; 'God our Savior' — the OT
title for YHWH now woven into the
Christian confession.



4 Tltw yvnolow tékve kat Kowny Toty: XaeLs kat elenvn ano 0eov mateog kat Xetotov Tnoov tov

OWTNEOG NHWV.

to Titus, a true child according to a common faith: grace and peace from God the Father and Christ Jesus our

Savior.

ADDRESS & GREETING

ASYNDETON

The long opening sentence reaches its addressee and the grace-and-

peace blessing — Titus named a genuine son in a shared faith, the formal close of the salutation.

=

Titw
to Titus

Dative

indirect object (addressee)

Titog: Titus, an uncircumcised Greek

"

P

Yvnoie
true
Dative

attributive adjective

yvrolog: 'genuine, legitimate' (of a true-

=

TEKVQ
child

Dative

apposition to Titw

tekvov: 'child’; Titus as Paul's

Y

\
KAXATX
according to
preposition + accusative (norm/relation)

katd: here defines the basis of the
kinship — a shared faith, not natural

convert and trusted coworker of Paul born child); affirms the authentic convert/spiritual son — the same birth.
(Gal 2:1-3; 2 Cor 7-8), here left in spiritual kinship between Paul and warmth used of Timothy (1 Tim 1:2).
charge of the Cretan churches. Titus.
\ 4 / \
KO lVT]V TLOTLV X(XQ Lc KAXL
common faith grace and
Accusative Accusative Nominative coordinating conjunction

attributive adjective

Kowo¢: 'common, shared'; the one faith
held in common by Paul and Titus (and
all believers) — note kowog later
means 'profane/defiled,' a sense absent
here.

object of kara (bond of kinship)

riiotig: 'faith'; the shared trust that
makes them father and son in the
gospel.

subject (nom. in greeting formula)

xapig: 'grace'; Paul reshapes the secular
xaipewv greeting into the gift of God's
grace.



™ -

elonvn () Oeov mATEOG

peace from God the Father
Nominative preposition + genitive (source) Genitive Genitive
subject (coordinate) object of dmd (source) apposition to Oeoti
elpnvn: 'peace’; the Hebrew salom — natnp: 'Father'; the relational name for
wholeness/well-being, the second half God, source of grace and peace.
of the doubled blessing.
\ ~ 5 ~ =
KL XgLoTov Inoov TOU
and Christ Jesus the
coordinating conjunction Genitive Genitive Genitive
object of dnd (coordinate source) apposition article

Xprotdg: Father and Christ set in
parallel as the one source of grace and

peace.
OwTNEOG UV
Savior our
Genitive Genitive
apposition (title) genitive of relationship

owtr)p: 'Savior'; applied to Christ here
as to God in v.3 — the title binds Father
and Son in the work of salvation.



5 Tovtov xaow améAwmov oe ev Kon, tva ta Aeimovta émidlogbwor) kat Kataomong kata oA
TEETPVTEQOVGS, WG YW ToL dLeTAEAUNY,

For this reason I left you in Crete, that you might set right what was lacking and appoint elders town by
town, as I directed you —

PURPOSE STATEMENT (BODY OPENING) = Tovtov x&otv The letter-body opens with Titus's commission: he

was left in Crete to finish ordering the churches and to appoint elders in every town, on Paul's express

instruction.
TovTov Xaow ATEALTIOV o&
this for the sake of I left you
Genitive improper preposition + preceding genitive Aor Act Indic 1 Sg - anoAeinw Accusative

(cause)

genitive with xdpw (cause) main verb direct object

xapwv: adverbial accusative of xapig

used as a postpositive preposition, 'for
the sake of, because of.' dnoAsinw: 'leave behind, leave

olrog: 'this'; tovtou xapv = 'for this — constative aorist

reason,' pointing forward to the iva-

S remaining’; Paul left Titus posted in
Crete for a task (cf. the cognate
Aetrovta below — wordplay).
&v Kont va T
in Crete that the things
preposition + dative (place) Dative conjunction (purpose) Accusative

dative of place tva: introduces the purpose for which article (substantizes ptc.)

Kprjtn: Crete, the large Aegean island; Titus was left.

its churches, recently planted, needed
organizing — and its inhabitants had a
notorious reputation (v.12).



”~ ™ - ™ - -~

Aeimovta ¢mdlogOwon) Kol KATAOTNOT)G

lacking/remaining you might set right and you might appoint

Pres Act Ptc - Acc Pl Neut - Asinw Aor Mid Subj 2 Sg - ¢udopBow coordinating conjunction Aor Act Subj 2 Sg - kaBiotnpt

substantival participle (object of verb of purpose (fva clause) verb of purpose (coordinate fva clause)

émsiopOwon) . . . .

— constative aorist — constative aorist
resent (ongoing state , L . . q , . .

—P (ongoing ) émdlopBow: 'set straight, put in further kabiotnpu: 'appoint, set in charge,
Aeinw: 'leave, be lacking'; ta Aetnovta = order' (¢rl + 814 + 6pBOW, 'make install' (katd + {otnuu); the formal verb
'the things left undone, the deficiencies' straight); a rare double-compound — for installing officers.
still needing attention. to complete the correcting/organizing

of the churches.

KATX TOALY TMEECPUTEQOVG s
in each town elders as
preposition + accusative (distributive) Accusative Accusative conjunction (comparison)
kata: distributive here — xata noAw = object of kard (distributive) direct object of karaotnong ®G: 'as, just as'; introduces the appeal to
city by city, in each town. noMg: 'city, town'; each Cretan town's nipeoPirtepog: 'elder' (comparative of Paul's prior instruction.
congregation was to have appointed nipéofug, 'old man'); the leading office,
elders. here equated with £niokonog (v.7).
— ~ - - , S
Eyw oot otetaiaunv
I you directed
Nominative Dative Aor Mid Indic 1 Sg - Statdoow
subject (emphatic pronoun) indirect object main verb (&g clause)
éyw: emphatic — the directive carries — constative aorist

Paul's apostolic authority. . . .
Slatdoow: 'arrange, command, give

orders' (81a + tdoow, 'order'); a term of
authoritative instruction.



6 el Tic €0TV AVEYKANTOG, HIAS YUVALKOG AVNQ, TEKVA EXWV TIUOTA, M1 €V KATNYOoRI AowTiag 1
AVUTIOTAKTA.

if anyone is blameless, the husband of one wife, having faithful children not open to a charge of debauchery or

rebellious.

QUALIFICATION (CONDITION) = &l The qualifications for eldership, cast as a condition: blamelessness of life

is specified first in the home — marital fidelity and well-ordered, believing children.

~ - o~ ™ - =

el Tig ot avéykAnrtog

if anyone is blameless

conjunction (conditional) Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eipt Nominative
ei: 'if; introduces the qualifications as subject (indefinite pronoun) main verb (copula) predicate nominative
the condition for appointment T1G: indefinite, 'anyone, someone’; the — stative present dvéykAntog: 'unaccused, beyond
(appoint... if anyone is..."). candidate considered for office. reproach’ (d- + éykaAéw, 'bring a

charge'); the umbrella qualification —
no sustainable accusation can be

lodged.
i ~ 1( \ i by ’ 1 ( /

HL&g YUV“[KOG aVT]Q TEKVAX

of one wife husband children

Genitive Genitive Nominative Accusative

attributive (numeral) genitive genitive of relationship apposition to 1ig (predicate) direct object of éxwv
elg (fem. pia): 'one'; piag yovaikog yuvi: 'woman, wife'; here the elder's avnp: 'man, husband'; the candidate as téxvov: 'child’; the elder's household is
avnp, 'a one-woman man' — marital spouse, to whom he is to be faithful. a faithful husband. itself a test of his leadership (cf. 1 Tim
faithfulness (commonly read against 3:4-5).

polygamy or unfaithfulness).



”~ ™ - ™ N

EXwv moT& i) v

having faithful not under

Pres Act Ptc - Nom Sg Masc * éxw Accusative negative particle (with following nouns/adj.) preposition + dative (state/condition)
attributive/adjectival participle (modifying attributive adjective p1): the negative of qualified/non- ¢év: here 'in the state/condition of —i.e.
1) indicative description, governing 'in a not chargeable with.

rotog: 'faithful, believing'; the children !
— present (ongoing state) are either 'believers' or charge of debauchery or rebellious.
'trustworthy/dutiful' — both senses fit

£xw: 'have, hold'; describes the o
the well-ordered home in view.

candidate's family situation.

4 bl /7 N bl /

KO(TT]'YOQ[Q( AOWTLAXG 1M XVUTTIOTAKTX

a charge of debauchery or rebellious

Dative Genitive disjunctive conjunction Accusative

object of év (accusation) genitive of content (the charge concerns) predicate adjective (with Téxva)
katnyoptia: 'accusation, charge' (a legal dowtia: 'profligacy, dissipation' (d- + avurnidtaktog: 'insubordinate, unruly'
term, from katnyopéw); the children olw, lit. 'unsavableness'); reckless, (a- + vmotaoow, 'subordinate'); the
give no ground for such an indictment. riotous living — the term used of the same word marks the false teachers in

prodigal's life (Lk 15:13). v.10 — the elder's home must not

mirror the rebels he opposes.

7 DELYAQ TOV EMUOKOTOV AVEYKANTOV elvat wg Beov olkovopov, ur avBad, pr ogyidov, un
TLAQOLVOV, UT TATKTNV, U1 aloXQOKEQDT),

For the overseer must be blameless as God's steward — not arrogant, not quick-tempered, not given to wine,

not violent, not greedy for shameful gain,

GROUND / EXPLANATION Y@ The ydp grounds the demand for blamelessness: the elder is God's

household steward, so the bar is high — five vices to be absent are listed.



”~ ™ S

Oel Yo TOV EMLOKOTOV

it is necessary for the overseer

Pres Act Indic 3 Sg - &€l explanatory conjunction Accusative Accusative

impersonal main verb (+ inf.) ydp: introduces the rationale — why article accusative subject of the infinitive eivai

— gnomic present blamelessness matters. ¢éniokorog: 'overseer, guardian' (érti +

okoriéw, 'look over'); here

O€l: 'it is necessary, one must'; . . ,
Y interchangeable with nipeoButepog (v.5)

impersonal — the qualifications are a

S . — the same office viewed by its
binding obligation, not a counsel.

function of oversight.

) / 3 c ~
AVEYKATTOV gtvai WG Oeov
blameless to be as God's
Accusative Pres Act Inf - eipt conjunction (capacity/role) Genitive
predicate accusative (with efvar) complementary infinitive (with 5¢7) ®G: 'as, in the capacity of'; grounds the genitive of possession (whose steward)
avéykAntog: 'beyond reproach'; resumes — stative present demand in the elder's office. 0e6g: God; the elder manages God's
the keyword of v.6 — the controlling o _ household, not his own — hence
. . eipt: 'to be'; completes 61 — 'must be L
qualification. , accountability.
blameless.

0OlKOVOUOV un | av0aod™n un

steward not arrogant not
Accusative negative particle Accusative negative particle
predicate accusative (apposition, with wg) predicate adjective (vice 1)

oikovopog: 'household manager, avBadng: 'self-willed, arrogant' (avtdg

steward' (olkog + vépw, 'manage a + fjdopat, 'self-pleasing'); the

house'); entrusted with another's affairs overbearing person who pleases only

and answerable for them. himself.



ogYyiAov
quick-tempered
Accusative

predicate adjective (vice 2)

opytAog: 'prone to anger, irascible' (from
opy), 'wrath'); given to outbursts of
temper.

un
not

negative particle

=~

TLAQOLVOV
given to wine
Accusative

predicate adjective (vice 3)

napowog: 'addicted to wine, drunken'
(mapd + oivog, 'beside wine'); also
connotes the brawling and abuse that
attend drunkenness.

)

~ - -

MAT) KTV
violent

Accusative

predicate accusative (vice 4)

nAfkng: 'striker, bully' (from nArcow,
'strike'); a pugnacious man ready with
his fists.

un
not

negative particle

b ~
KLOXQ0KEQOT)
greedy for gain
Accusative
predicate adjective (vice 5)
aioxpokepdr)g: 'fond of dishonest gain'
(aloxpdg, 'shameful' + xépdog, 'gain');
anticipates the false teachers' 'shameful
gain'in v.11.

8 aAAx pAdEevov dAayabov owdoova dikatov 600V £ykQath,

but hospitable, a lover of good, sensible, just, devout, self-controlled,

CONTRAST (POSITIVE VIRTUES)

AAAQ  The dAAa pivots from the five vices to six answering virtues — the

positive profile of the qualified overseer.

P

un
not

negative particle

bl \
aAAx
but
adversative conjunction

AAA&: 'but, on the contrary'; sharply
turns from what the elder must not be
to what he must be.

dLAoevov
hospitable

Accusative

predicate adjective (virtue 1)

@1Aogevog: 'hospitable, fond of
strangers' (pidog + Eévog,
'guest/stranger’); welcoming traveling
believers — vital in the early mission.

dLAayaOov

a lover of good
Accusative

predicate adjective (virtue 2)

@tAayabog: 'loving what is good' (@iAdog
+ ayafog, 'good'); a NT hapax —
devoted to goodness and good people.

cwdoova
sensible

Accusative

predicate adjective (virtue 3)

ow@pwv: 'of sound mind, prudent, self-
controlled' (c®¢ + @pnyv, 'safe mind'); a
cardinal Greek virtue prized throughout
the Pastorals.



=~

Olkatov oglov gykoaTtn

just devout self-controlled

Accusative Accusative Accusative

predicate adjective (virtue 4) predicate adjective (virtue 5) predicate adjective (virtue 6)
Sikatog: 'righteous, just'; upright in dotog: 'holy, devout, pious'; reverent éykpatng: 'self-mastered, disciplined'
dealings with others — the horizontal toward God — the vertical counterpart (év + kpatog, 'power within'); in
dimension of character. to Sikatog. command of his own appetites — the

antithesis of the vices in v.7.

Q QVTEXOUEVOV TOL KATA THV DDAXTV TUATOV AOYOV, tva duvaTog 1) KAl TAXQAKAAELY €V )
ddaokaAia ) VylatvoLoT) Kat ToUG AVTIAEYOVTAG EAEYXELY.

holding firmly to the trustworthy word as taught, so that he may be able both to exhort in sound teaching and

to refute those who contradict.

QUALIFICATION (DOCTRINAL) | asynpeToN The climactic qualification: a tenacious grip on the reliable

word, so that the elder can do two things — build up by sound teaching and tear down error by refutation.

=

b} / ~ \ \
QVTEXO HEVOV TOV KAXTX TT]V
holding firmly to the according to the
Pres Mid Ptc + Acc Sg Masc - avtéxw Genitive preposition + accusative (conformity) Accusative
attributive participle (modifying émiokomov, article (with Adyov) katd: 'in accordance with'; the word article
v.7) conforms to the apostolic teaching —

— present (durative; settled grip) 'the word as taught.'

avtexopat: 'cling to, hold fast' (mid. of
avtexw, 'hold against'); takes a genitive
object — a steadfast adherence to the
doctrine.



™ - o ™

odaxnv TLOTOV Ad6yov tva

teaching trustworthy word so that

Accusative Genitive Genitive conjunction (purpose/result)

object of kard (standard) attributive adjective genitive object of dvrexduevov fva: states the purpose of holding the
818ax1): 'teaching, doctrine' (from rotog: 'faithful, reliable’; the word is Adyog: 'word, message'; the gospel word word — competence in teaching.
S518dokw); the received body of dependable, able to be relied on and the elder must grip.
apostolic instruction. held fast.

ovvatog 1 Kal MTAQAKAAELV

able he may be both to exhort

Nominative Pres Act Subj 3 Sg - eipi correlative conjunction (kai ... kat) Pres Act Inf + napakaAéw

predicate nominative (with 5}) verb of purpose (iva clause) Kat ... kai: 'both ... and’; pairs the two epexegetical infinitive (defines Suvardg, task 1)

tasks of exhorting and refuting.

Suvatog: 'able, powerful, capable'; the — stative present — present (general)

elder's doctrinal competence. o . X X . L :
| eipt: 'to be'; subjunctive after tva. napaxkaléw: 'exhort, encourage, urge

(mapa + xaléw, 'call alongside'); the
positive, upbuilding ministry.

&v ™M) oaokalia ™)
in the teaching the
preposition + dative (means/sphere) Dative Dative Dative
article object of ¢v (instrument of exhortation) article (with ptc., attributive)

Sibaokalia: 'teaching, instruction’; a
Pastorals keyword for the body of
sound doctrine.



UyLatvouor) Kal

sound and

Pres Act Ptc - Dat Sg Fem - Oylaivw correlative conjunction (kai ... kai)
attributive participle (modifying 516aokalria)

— present (characteristic state)

vylatvw: 'be healthy, sound' (cf.
'hygiene'); a favorite Pastorals metaphor
— 'sound/healthy doctrine,' set against
the 'sick' teaching of the opponents.

EAEYyxEV

to refute

Pres Act Inf - éAeyxw

epexegetical infinitive (defines Suvardg, task 2)
— present (general)

éAéyxw: 'expose, refute, convict,
reprove'; the negative, corrective task —
to demonstrate the error of opponents
(cf. v.13).

TOUG
those

Accusative

article (substantizes ptc.)

AvTIAéYovTag

who contradict

Pres Act Ptc - Acc Pl Masc - avtiAéyw

substantival participle (object of éAéyxew)

— present (ongoing opposition)
avtidéyw: 'speak against, contradict,

oppose' (avti + Aéyw); the gainsayers
— the false teachers of vv.10-16.

10 Eiotv yap moAAoL avumotakTol, HATaloAOYoL kal GevATIATAL, HAALOTA Ol €K TIC TIEQLTOUTG,

For there are many rebellious people, empty talkers and deceivers, especially those of the circumcision,

GROUND (NEED FOR REFUTATION) = YaQ The yap grounds the elder's refuting task (v.9) in a present

danger: many unruly empty-talkers and deceivers, chiefly from the circumcision party, are at work.
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Eioiv Yo moAAotl AVUTIOTAKTOL

there are for many rebellious

Pres Act Indic 3 Pl - eipt explanatory conjunction Nominative Nominative

main verb (existential) yap: grounds the need for elders able to subject (substantival adjective) attributive/predicate adjective

— stative present refute (v.9). moA0g: 'many'; the scale of the problem avunotaktog: 'insubordinate,

— not a fringe but a numerous group. undisciplined' (d- + drotdoow); echoes

eipi: 'to be, exist’; existential — 'there ]
s v.6 — these refuse all authority, the

existmany.... opposite of the well-ordered elder's
home.
HAaTAaloAoyol Kal doevanatal HAALoTa
empty talkers and deceivers especially
Nominative coordinating conjunction Nominative adverb (superlative, of degree)
apposition (substantival) apposition (substantival) pdAwota: 'most of all, especially’; singles
pataoAoyog: 'idle/vain talker' (pataiog, @pevanatng: 'mind-deceiver' (op1yv, out the chief offenders.
'empty' + Adyog, 'word'); a NT hapax — 'mind' + dnatdw, 'deceive'); a NT hapax
their teaching is hollow noise. — they mislead the understanding of

others.

oi 4N ™G TMEQLTOUNG

those of the circumcision
Nominative preposition + genitive (source/group) Genitive Genitive
article (substantizes the prep. phrase) ¢x: 'out of, from'; marks party affiliation article object of éx (the group)

e e Jie CLELmE o nepttopr): 'circumcision' (mepttépvw,
'cut around'); here metonymy for the
Judaizing party — Jewish-Christian
teachers pressing law and 'myths'
(v.14).



11 obg del émotopilery, oltiveg GAOVG OIKOVG AVATEETOVOLY ODATKOVTES & UT) OEL ALOXQOL KEQOOLG

XAQLV.

who must be silenced — people who are upsetting whole households by teaching what they ought not, for the

sake of shameful gain.

RELATIVE EXPANSION (RESPONSE & INDICTMENT)

oUG The remedy and the charge: such men must be

muzzled, for they overturn entire households with illicit teaching driven by greed.

ovg
whom

Accusative

relative pronoun (object of émorouigev)

™

=

oel
it is necessary

Pres Act Indic 3 Sg * &€t

impersonal main verb (+ inf.)
— gnomic present

O¢t: 'one must'; the binding necessity of

=

émuotopiCetv
to silence

Pres Act Inf - émotopidw

complementary infinitive (with 6¢et)
— present (general)

éruotoptlw: 'stop the mouth, muzzle'

™

=

olTIvEG
who

Nominative

relative pronoun (qualitative, subject)

dotig: 'who(ever), such as'; the
qualitative relative — 'people of the sort

action against them. (ént + otopa, 'mouth'); a NT hapax, lit. who....
'‘put something over the mouth' — to
silence by refutation.
</ v bl / /
OAOUQ OlKOUG ava'cgsnov(rw 6[6“0'KOVT8§
whole households they upset teaching
Accusative Accusative Pres Act Indic 3 Pl - avatpénw Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - $i18doxkw

attributive adjective

6Aog: 'whole, entire'; the damage is
total — not isolated individuals but
whole households.

direct object of dvarpémovoy

oikog: 'house, household’; whole
families (the basic unit of the early
church) are being subverted.

main verb (relative clause)
— present (ongoing damage)

avatpénw: 'overturn, upset' (ava +
Tpenw, 'turn’); lit. to capsize — they are
wrecking the faith of households.

adverbial participle (means)
— present (concurrent means)

61daokw: 'teach'’; the means of the
subversion — false instruction.



a U Ocl aloxQov

what not they ought shameful
Accusative negative particle (with ¢i) Pres Act Indic 3 Sg - &€l Genitive
relative pronoun (object of i5dokovreg) nn: negates 61 — 'things which one impersonal verb (relative clause) attributive adjective
ought not (to teach). — gnomic present atoxpog: 'shameful, disgraceful’; the
motive is base — echoing aioxpoxepdi

O¢€t: 'it is fitting, one ought'; & pn et =

. inv.7.
'things that are not proper to teach.'

~ - -

KéQOovg XAoLv

gain for the sake of

Genitive improper preposition + preceding genitive
(cause)

genitive with xdptv (cause/motive)
xaptv: postpositive 'for the sake of';
marks the sordid motive driving the
false teaching.

kepdog: 'gain, profit’; their teaching is a
money-making racket, not conviction.

12 elmév g €€ avtwv dlog avtwv meodnng: Korntec aet Pevotal, kaka Onela, yaoteépes apyad.
One of them, a prophet of their own, said: "Cretans are always liars, evil beasts, lazy gluttons."

SUPPORTING CITATION | asynpeton Corroboration from within: a Cretan prophet (Epimenides) is quoted
convicting his own people of chronic lying, brutishness, and idle gluttony.

ELTLEV TG e& AvTWV
said one of them

Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw Nominative preposition + genitive (partitive) Genitive

main verb subject (indefinite pronoun) ¢: partitive 'one of them' — i.e. a partitive genitive
— constative aorist T1G: 'someone, a certain one'; the Cretan himself.

, , : . unnamed (but identifiable) speaker.
Aéyw (aor. eirov): 'say, speak’;

introduces the quoted verdict.



tdlog avTWVv mEOPT)TNG Konrteg
their own prophet Cretans
Nominative Nominative Nominative

attributive adjective

{810¢: 'one's own'; stresses that the
indictment comes from a fellow Cretan,
not an outsider.

genitive of relationship (possession)

apposition to Tig

nipo@ntG: 'prophet, seer’; traditionally
Epimenides of Knossos (6th c. BC),
reputed a seer — the line is attributed

subject (of the quotation)

Kprig: 'Cretan’; the islanders whose
proverbial dishonesty gave Greek the
verb kpntidw, 'to lie like a Cretan.'

to his Cretica.

el Pevotan KaKa Onoix
always liars evil beasts
adverb (time) Nominative Nominative Nominative
aei: 'always, ever'; the hyperbolic predicate nominative attributive adjective predicate nominative (second member)

‘always' of the proverb — habitual, Pevotng: liar' (from PpedSopar); the kakog: 'bad, evil'; qualifies the brutish Onpiov: 'wild beast'; savage and

characteristic lying. pointed antithesis to the apevdrig image that follows. untamed — a charge of moral
(‘cannot lie') God of v.2. brutishness.
[ 4 1( > 7
'YO(O'TEQ&G (XQ'Y(X[
bellies lazy
Nominative Nominative
predicate nominative (third member) attributive adjective
yaotnp: 'belly, stomach'; metonymy for apyog: 'idle, lazy, useless' (a- + €pyov,
gluttony/appetite — 'gluttons' ruled by 'workless'); 'idle bellies' = lazy gluttons

the belly (cf. Phil 3:19). who consume without producing.
13 1) pagrugia avtn é0tiv aAnOnge. dt fjv aitiav EAgyxe avToLg ATOTOHWS, tva DYtvwoty €v )
TOTEL,

This testimony is true. For this reason rebuke them sharply, that they may be sound in the faith,

ENDORSEMENT & DIRECTIVE = OU fjv atitiav = Paul endorses the verdict as true and draws the consequence:

a sharp rebuke is the loving aim — restored soundness in the faith.



1 HaQTLEia
the testimony
Nominative Nominative

article subject

paptupia: 'witness, testimony'; the

prophet's verdict treated as evidence.

avtn

this

Nominative
demonstrative (attributive)

oUrog: 'this'; points back to the
quotation just given.

)

P

oLV

is

Pres Act Indic 3 Sg - €ipt
main verb (copula)

— stative present

ot

for

pl /
aAnongc
true
Nominative preposition + accusative (cause)

predicate adjective
'for which reason, therefore.'

aAnodrg: 'true'; Paul affirms the proverb's
accuracy as applied to the
troublemakers — wryly, since a Cretan
calling Cretans liars raises the famous
paradox.

Swa + acc.: 'because of; &t fjv aitiav =

\
v
this
Accusative

relative/demonstrative adjective (with aitiav)

™

=

aitiav
reason
Accusative

object of 51d (cause)

aitia: 'cause, reason'; the idiom &t' fjv
aitiav = 'for this reason' (cf. 2 Tim 1:6).

EAeyxe avTovg
rebuke them

Pres Act Impv 2 Sg * €éAéyxw Accusative
main verb (imperative) direct object

— present imperative (ongoing/iterative)

éAéyxw: 'reprove, refute, convict'; the
same verb as v.9 — now an ongoing
command to Titus (present aspect: keep
on rebuking).

ATIOTOUWG

sharply

adverb (manner)
anotopwg: 'severely, sharply' (from
arotépvw, 'cut off'); rebuke with cutting

decisiveness — the disease requires
firm treatment.

va
that
conjunction (purpose)

tva: introduces the redemptive purpose
of the sharp rebuke.



vylaivwov
they may be sound

Pres Act Subj 3 PI - dyaivw

verb of purpose (iva clause)
— present (durative state)

vylatvw: 'be healthy/sound'; the goal of
correction is health in the faith — the
medical metaphor of v.9 turned toward
cure.

&V
in

preposition + dative (sphere)

)
the

Dative

article

TOTEL

faith

Dative

dative of sphere (locus of soundness)

riiotig: here 'the faith' as the body of
believed truth — the sphere in which
they must become healthy.

ur mpooéxovteg Tovdaiikolg pvbolc kat evtoAals avOpwnwv amooteePpouévwv TV aAndeav.

not paying attention to Jewish myths and the commands of people who turn away from the truth.

NEGATIVE PURPOSE (WHAT SOUNDNESS EXCLUDES)

ASYNDETON

Soundness in the faith means turning

from the rival authorities: Jewish myths and the precepts of those who themselves reject the truth.

not
negative particle (with participle)
p1): the negative proper to the

participle, defining negatively what
'being sound' involves.

TQOCEXOVTEG
paying attention
Pres Act Ptc - Nom Pl Masc * ipooexw

adverbial participle (manner; agrees with
subject of Uyraivworv)

— present (ongoing)

npooéxw: 'attend to, give heed, devote
oneself to' (pdg + £xw); to fasten the

mind on something — here forbidden.

Tovdaikoig
Jewish

Dative

attributive adjective
Toudaikog: Tewish'; a NT hapax — links
these myths to the circumcision party
of v.10.

uovootg

myths

Dative

object of mpooéxovres (dat. complement)
p00og: 'tale, fable, myth' (cf.
'mythology"); fanciful speculation set

against the dArfeia (truth) —a
Pastorals concern (1 Tim 1:4; 4:7).



Kal EVTOAQILG avOpwnwv

and commands of people

coordinating conjunction Dative Genitive

object of mpooéxovres (coordinate) subjective genitive (whose commands)

€vtoAr): 'commandment, precept’; here dvOpwriog: 'human being, person';
merely human rules (cf. Mk 7:7; Col stresses the merely human origin of
2:22), not the divine commands. these precepts.

TV aAnOeiav

the truth

Accusative Accusative

article direct object of drootpepopévov

aAnOewa: 'truth’; the gospel reality (cf.
v.1) that these teachers reject — the
root of their error.

AmMooTEEGOUEVWV

who turn away from

Pres Mid Ptc - Gen Pl Masc - dniootpéow
attributive participle (modifying dvfpwnwv)
— present (settled disposition)

anootpépw (mid.): 'turn away from,
reject’ (ano + otpégw, 'turn'); takes an
accusative — they deliberately turn
their backs on the truth.

15 mavta kaBad Tolg kabOaQOLS: TOIG d¢ HEULAUEVOLS KAl ATUOTOLS 00dEV KaBaQov, GAAX

HeplavTal avTV Kat 0 vOUg Kal 1) ouveldnoig.

To the pure all things are pure; but to the defiled and unbelieving nothing is pure — rather, both their mind

and their conscience are defiled.

MAXIM / PRINCIPLE | asynpeTton An aphorism diagnosing the false teachers' obsession with ritual purity:

defilement lies not in things but in the corrupted person — mind and conscience both.
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TAVTA xaBaga TOLG kabagoig

all things pure to the pure

Nominative Nominative Dative Dative

subject (substantival adjective) predicate adjective article (substantizes adj.) dative of reference (substantival adj.)
ndg: 'all, every'; neuter plural 'all things' kabapog: 'clean, pure'; the maxim kaBapog: here of persons — 'the pure,'
— comprehensive, in the realm of ritual countering food/purity scruples (cf. those cleansed in heart; to them all is
purity. Rom 14:20; Mk 7:19). clean.

TOLG o¢ HEULAMUEVOLG Kal

to the but defiled and

Dative adversative conjunction Perf Pass Ptc - Dat Pl Masc * platvw coordinating conjunction

article (substantizes ptc.) 8¢: marks the contrasting case — the substantival participle (dative of reference)

defiled.

— intensive perfect (settled state of
defilement)

plaive: 'stain, defile, pollute'; perfect —
they stand in a confirmed condition of

having been defiled.
bl V4 R \ / bl \

ATLOTOLG ovdev kaOagov aAAa
unbelieving nothing pure rather
Dative Nominative Nominative adversative conjunction
substantival adjective (coordinate, dat. of subject (substantival) predicate adjective AAAd&: 'but rather'; corrects toward the
veference) o08elg: 'no one, nothing'; the stark kaBapdg: 'clean, pure'; the very faculty real locus of defilement.

dmotog: 'unbelieving, faithless' (d- + counter — to them nothing can be that judges purity is itself unclean in

motog); their defilement is rooted in pure. them.

unbelief — the opposite of the miotig of
v.13.



=

HepiavTal avTwv Kal 0
are defiled their both the
Perf Pass Indic 3 Sg - platvw Genitive correlative conjunction (kai ... kat) Nominative
main verb (sg. with compound subject) genitive of possession kat ... kat: 'both ... and'; couples the article
— intensive perfect (abiding result) two defiled faculties.

platvo: 'defile’; perfect passive — their

inner faculties are in a fixed defiled

state; the singular verb precedes its

compound subject.
Vovg KAl 1 ouveldnoig
mind and the conscience
Nominative correlative conjunction Nominative Nominative

article subject (second member)

16

subject (first member)

vo0g: 'mind, understanding'; the
reasoning faculty — corrupted, it
misjudges purity itself.

ouveidnotg: 'conscience, moral
awareness' (oUv + oida, 'know with');
the inner moral monitor — also defiled,
so it no longer functions rightly (cf. 1
Tim 4:2).

Oeov OpoAOYOLOLY €ldéval, TOIG D& €QYOLS AQvoLVTaL, POEAVKTOL OVTES KAl ATIELDELS KAl TTQOG TV

éoyov dyaOov adokiuot.

They profess to know God, but by their works they deny him, being detestable and disobedient and unfit for

any good work.

CONCLUDING VERDICT | ASYNDETON

The chapter's closing indictment: a fatal split between profession and

practice — they claim to know God yet deny him in deed, proving themselves worthless for any good.
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Ocov OpoAoyovOLV eldéval TOLG

God they profess to know the
Accusative Pres Act Indic 3 PI - 6poAoyéw Perf Act Inf - of6a Dative
object of eisévair (fronted for emphasis) main verb (+ inf.) complementary infinitive (with opoAoyoviow) article
0e066: God; placed first for emphasis — — customary present — perfect with present sense (settled
it is God himself whom they claim to knowing)

opoloyew: 'confess, profess,

k ; co i
now yet deny. acknowledge' (6pdg + Aéyw, 'say the oiba: 'know' (perfect form, present
same'); their verbal claim to knowledge meaning); the claim is to a settled,
of God. established knowledge of God.
o \ b4 b} ~ \
o€ EQ'YO Lc (XQVOUVT(X[ [368)\1)10{0[
but by works they deny detestable
adversative conjunction Dative Pres Mid Indic 3 PI - dpvéopat Nominative
8¢: marks the damning contrast dative of means/instrument main verb (contrast to époloyoviow) predicate adjective (with dvrec)
between word and work. gpyov: 'work, deed'; their deeds are the — customary present BSeAuktdg: 'abominable, detestable’

(from BdeAvooopat, 'loathe'); a NT
hapax recalling the LXX 'abomination
(BS€Avypa) — objects of God's

instrument of their denial — actions

. apveopat: 'deny, disown, refuse’; the
louder than profession. peop % ’

exact antonym of opoloyéw — they
renounce in practice what they confess

. revulsion.
in word.
b4 \ bl -~ \
OVTEG Kal amnelBelg Kal
being and disobedient and
Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - &ipt coordinating conjunction Nominative coordinating conjunction
adverbial participle (cause/attendant predicate adjective (coordinate)

circumstance , L .
) anefrg: 'disobedient, unpersuadable’

— present (ongoing state) (&- + nelbw, 'persuade’); they refuse to

S , .. . be convinced or to obey the truth.
eipi: 'to be'; the participle introduces

the threefold characterization that
proves the denial.



\
TIQOC
for
preposition + accusative (reference/aim)

npog + acc.: 'with respect to, for';
marks the sphere in which they are
found wanting.

adoKLpoL
unfit

Nominative

predicate adjective (climactic)

adoxkpog: 'failing the test, disqualified,
worthless' (a- + d6kipog, 'approved');
like rejected metal that fails assay —
the final verdict on the false teachers.

On the text. The Greek follows the standard critical text of Titus 1, uniform in its main
wording across the modern editions (NA28, SBLGNT, THGNT) and itself an ancient, public-
domain text; NA28's distinctively copyrighted critical apparatus is not reproduced. Verse
punctuation, paragraphing, and capitalization are editorial and conventional. Where editions
differ trivially in orthography or accent (e.g. driéAurov / dniéAeurov at v.5) these are not noted.

TV
every

Accusative

attributive adjective

nag: 'every, all'; sweeping — no good
work is exempt.

£oyov
work

Accusative

object of mpdg (reference)
épyov: 'work, deed'; the good works
they cannot perform — pointed irony
after the 'works' by which they deny
God.

The chapter has the traditional sixteen verses with no critically disputed omission.

On the labels. Parsing gives Tense-Voice-Mood-Person-Number (+ Case-Number-Gender for
participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow standard
intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the Basics); both involve

ayaOov
good

Accusative
attributive adjective
ayabog: 'good'; 'good work' — the

recurring Titus emphasis on works that
adorn the doctrine (2:7, 14; 3:1, 8).

interpretive judgment, and the majority reading has been chosen where opinions differ. Lexical

notes condense commonly cited data (etymology, sense range, synonym contrasts, NT

frequency, OT/LXX echoes) and are no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at the
clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the clause) and
summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm, and the paragraph



divisions reflect a common reading of the argument; other discourse analyses segment and
label some relations differently.



